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Письмо Постоянного представителя Союза Советских Социалистических
Республик при Организации Объединенных Наций от 1 июля 1988 года

на имя Генерального секретаря

Внимание международного сообщества привлечено сейчас к ходу реализации
женевских соглашений по Афганистану. И это вполне естественно. Успешное
осуществление этих соглашений означало бы важный прорыв в деле политического
урегулирования региональных конфликтов, таящих в себе опасность для мира в целом,
тормозящих прогресс народов.

Женевские соглашения, в разработку которых Вы, господин Генеральный Секретарь,
и Ваш личный представитель господин Д. Кордовес внесли весомый вклад, представляют
собой пакет четко сбалансированных взаимных обязательств сторон по обеспечению
всеобъемлющего решения афганской проблемы: прекращение вмешательства во внутренние
дела Афганистана, с одной стороны, и вывод советских войск из этой страны, с другой.

Советский Союз неоднократно на самом авторитетном уровне заявлял о своем
намерении неукоснительно соблюдать все без какого-либо изъятия взятые им на себя по
этим соглашениям обязательства. Эти заявления последовательно подкрепляются
практическими действиями. Вывод советских войск осуществляется в соответствии с
установленным в женевских соглашениях графиком. В строгом соответствии с духом и
буквой этих соглашений находятся конкретные шаги, предпринимаемые правительством
Республики Афганистан.
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Вместе с тем в Советском Союзе не может не вызывать серьезной озабоченности
ситуация, складывающаяся в связи с нарушениями пакистанской стороной ее
обязательств по соглашениям. В направленном на Ваше имя письме Министра
иностранных дел СССР Э.А. Шеварднадзе (документ А/43/406 от 15 июня 1988 года)
приводятся многочисленные конкретные факты на этот счет и дана им принципиальная
оценка. Подобного рода факты продолжают поступать и сейчас.

В этой связи приходится констатировать, что адресованное Вам письмо Министра
иностранных дел Пакистана господина Якуб Хана (документ А/43/424 от 23 июня
1988 года) не содержит адекватного ответа на поставленные советской стороной
вопросы. Хотя Пакистан на словах декларирует свою приверженность женевским
соглашениям, на деле он не прекращает вмешательство во внутренние дела
Афганистана. Эту линию нельзя квалифицировать иначе, как направленную на подрыв
согласованных в Женеве договоренностей.

Вопреки содержащимся в письме Министра иностранных дел Пакистана утверждениям
с пакистанской территории продолжается переброска вооружения и вооруженных групп
оппозиции в Афганистан. Штабы и центры подготовки мятежников по-прежнему
расположены в Пакистане. Пакистанские власти поощряют действия афганской
оппозиции, направленные на срыв процесса возвращения афганских беженцев на родину,
оказывают ей помощь в перемещении складов вооружений в места, недоступные для
инспектирования персоналом ООН. Пакистанская сторона вопреки женевским соглашениям
не оказывает необходимого содействия группе наблюдателей ООН, действующей на
территории Пакистана. Создаются искусственные задержки с осуществлением инспекции
на местах, ограничения в свободе передвижения наблюдателей ООН.

Нельзя не обратить внимания и на содержащиеся в указанном письме

преднамеренные искажения подхода Республики Афганистан к выполнению обязательств по
женевским соглашениям.

Считаю необходимым отметить, что в настоящее время советская сторона уделяет
особое внимание оказанию населению Афганистана безвозмездной экономической помощи,
в том числе путем передачи на значительную сумму остающихся после вывода советских
войск строений и сугубо гражданского имущества, что безосновательно изображается
как "миллиардная советская военная помощь".

Хотелось бы рассчитывать, что пакистанская сторона полностью отдает себе отчет
в серьезных последствиях, которыми чреваты предпринимаемые ею действия в нарушение
женевских соглашений, и в конечном счете проявит ответственный подход к выполнению
своих обязательств. Советская сторона выражает надежду, что Вы, господин
Генеральный Секретарь, используете имеющиеся в Вашем распоряжении возможности,
чтобы побудить Пакистан к неукоснительному соблюдению женевских соглашений.

Прошу Вас распространить настоящее письмо в качестве документа Генеральной
Ассамблеи по пункту 30 первоначального перечня, а также документа Совета
Безопасности.

А. БЕЛОНОГОВ


